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انتصابمديرعامل
بنیادفرهنگی-هنریرودكی

محمدمه��دی اس��ماعیلی، وزیر فرهنگ و ارش��اد 
اس��امی و رئیس هیات امنای بنیاد فرهنگی - هنری 
رودک��ی، در حکم��ی مجید زین العابدی��ن را به عنوان 
مش��اور وزی��ر و مدیرعامل این بنی��اد منصوب کرد. به 
گزارش »وطن امروز«، در حکم محمدمهدی اسماعیلی 
خطاب به مجید زین العابدین، ش��ناخت و به کارگیری 
اس��تعدادهای درخشان هنری و ادبی در سطح داخلی 
و بین المللی بویژه نسل جوان انقابی، حمایت مادی و 
معنوی از آفرینش های حرفه ای هنرمندان کشور، تاش 
برای پیشرفت و توسعه هنر همتراز با شأن تاریخی- ملی 
و دینی ایران اس��امی، حمایت از جشنواره های هنری 
و ادبی فاخر در س��طح ملی و بین المللی، تبیین و نشر 
مبانی نظری هنر و نمونه س��ازی در زمینه های دینی و 
انقابی از وظایف مدیرعامل جدید این بنیاد برشمرده 
شده است. این بنیاد عاوه بر تولید محصولات و محتوای 
فاخر فرهنگی، با بهره از زیرس��اخت های راهبردی، به 
پرورش اس��تعدادهای درخش��ان هنری نیز می پردازد. 
مجید زین العابدین پیش از این مدیر شبکه یک سیما 
بود و به عنوان یکی از مدیران خوش سابقه فرهنگی در 
کشور، به مدت یک دهه مدیریت شبکه های یک، ۳ و 

۵ تلویزیون را هم در کارنامه دارد. 

اعلامنامزدهاینهايیبخشگزارشی
وروايیجشنواره»پژواك«

اس��امی نامزده��ای نهایی بخش گزارش��ی و روایی 
نخستین جشنواره ملی مستند رادیویی »پژواک« اعام 
شد. به گزارش»وطن امروز«، عباس رجب سلمانی، دبیر 
نخستین جشنواره ملی مستند رادیویی »پژواک« گفت: 
نامزدهای نهایی ۲ بخش گزارش��ی و روایی جش��نواره 
مشخص ش��دند. نامزدهای بخش گزارشی عبارتند از؛ 
»اینجا کرباس��ت« به تهیه کنندگی س��یدمحمدعلی 
حسینیان، »اتوپیا« به تهیه کنندگی آرمان پوراسماعیلی، 
»پرنده های مهاجر« به تهیه کنندگی رحمان مهردوست، 
»مرثی��ه ای برای یک خلیج« ب��ه تهیه کنندگی ماندانا 
ابراهیمی میاندهی و »داستان عشق« به تهیه کنندگی 
نیلوفر جعفری. نامزدهای بخش روایی نیز »مرا ببین« به 
تهیه کنندگی رضا شهابی نژاد، »خیلون« به تهیه کنندگی 
سمانه اعظم پور، »رونوشت خدا« به تهیه کنندگی مبین 
نوری، »دستخط« به تهیه کنندگی عقیله پاک و »سایه 
روشن« به تهیه کنندگی مونا مسلمی هستند. نخستین 
جشنواره ملی مستند رادیویی »پژواک« در راستای تقویت 
برنامه سازی در حوزه مستند رادیویی ۲ تا ۴ خرداد ۱۴۰۱ 
در س��ازمان صداوسیما مرکز همایش های بین المللی و 

ساختمان شهدای رادیو برگزار می شود. 

آرشمعیريانمیهمان»كاربلد«
در برنامه این هفته »کاربلد« حسین رفیعی میزبان آرش 
معیریان، کارگردان سینما و تلویزیون کشورمان است. به 
گزارش »وطن امروز«، میهمان این هفته برنامه »کاربلد« 
آرش معیریان از کارگردان های سینما و تلویزیون است. از 
کارهای وی می توان به »پیدا و پنهان«، »کما«، »بیگانه ای 
با من است« و... اشاره کرد. برنامه تلویزیونی »کاربلد« در 
شبکه  آی فیلم به تهیه کنندگی و کارگردانی محمد خانلری 
در ۱۳ قسمت ساخته شده و یکشنبه شب ها ساعت ۲۳:۳۰ 
پخش می شود. تکرار این برنامه دوشنبه در ساعات ۷:۳۰ 

و ۱۵:۳۰ پخش خواهد شد. 

»درهمتنیدگی«
درراهپرديستئاترشهرزاد

نمایش »درهم تنیدگی« به نویس��ندگی و کارگردانی 
احسان گودرزی از ساعت ۱۹:۴۵ روز جمعه ۳۰ اردیبهشت ، 
در سالن شماره ۲ پردیس تئاتر شهرزاد روی صحنه می رود. 
به گزارش »وطن امروز«، احس��ان گودرزی نمایش هایی 
همچون »مثل ش��لوار جین آبی«، »آهواره« و »اس��لحه 
ناموس منه« را در کارنامه کارگردانی خود دارد. کارگردان 
خاصه این نمایش را اینگونه عنوان می کند: »همه چیز از 
۱۸ سال پیش شروع می شود؛ زمانی که خاطره حکیمی 
و احس��ان گودرزی در قبرستان ش��یراز از کنار هم عبور 
می کنند بدون اینکه همدیگر را بشناسند. آنها سال ها بعد 
با هم ازدواج کردند. آنها در نمایش »درهم تنیدگی« درباره  
رازهای وحشتناک زندگی خودشان حرف می زنند. رازها و 
ترس هایی که پس از خواندن نامه های ۱۸ سال پیش فاش 
می شوند. آنها به فاصله ای حمله می کنند که مرگ ایجاد 
 کرده است«. بازیگران نمایش ۷۰ دقیقه ای »درهم تنیدگی«، 

خاطره حکیمی و احسان  گودرزی هستند. 

رونمايیاز2اثرمركزدايرهالمعارف
بزرگاسلامی

آیین رونمایی ۲ اثر از منش��ورات مرکز دایره المعارف 
بزرگ اسامی طی سال ۱۴۰۰ در سی وسومین نمایشگاه 
بین الملل��ی کتاب تهران برگزار می ش��ود. ب��ه گزارش 
»وطن امروز«، رونمایی از کتاب »قهوه و قهوه خانه در ایران 
و شصت گفتار دیگر« تألیف سیدعلی آل داوود به همراه 
نقد و بررسی کتاب »بازرگانی و اصناف پیشه ور در عهد 
صفوی« تألیف مهدی کیوانی، اثر شایسته تقدیر بخش 
تاریخ و جغرافیای جایزه کتاب سال ۱۴۰۰ روز یکشنبه 
۲۵ اردیبهشت در سرای اهل قلم سی وسومین نمایشگاه 
بین المللی کتاب تهران از ساعت ۱۰:۳۰ تا ۱۱:۳۰ برگزار 
شد. در این برنامه، فرهاد طاهری درباره »قهوه و قهوه خانه 
در ایران و ش��صت گفتار دیگر« و بهارک کشانی درباره 
کتاب »بازرگانی و اصناف پیش��ه ور در عهد صفوی« به 
نقد و بررس��ی این آثار پرداختند. س��رای اهل قلم، واقع 
در نیم طبقه شبس��تان اصلی مصای امام خمینی)ره( 
با حضور ش��عرا و نویس��ندگان برتر میزبان نشست ها و 
رونمایی از آثار متفاوت بوده است؛ نشست بررسی کتاب 
»سدنصرالدین« نوشته امیر خیام از انتشارات سوره مهر و 
رونمایی از کتاب »قصص الخاقانی« نوشته ولی قلی خان 
شاملو با تحقیق و تفحص سیدسعید میر محمد صادق 
در این بخش از سی وسومین نمایشگاه بین المللی کتاب 

تهران برگزار شده است.

اخبار

گروهفرهنگوهنر:زبان یک س��امانه )یا سیستم( ساختارمند 
برای ارتباط اس��ت. خداوند در سوره حجرات آیه ۱۳ می فرماید: 
» ای مردم! ما شما را از یک مرد و زن آفریدیم و شما را تیره ها و 
قبیله ها قرار دادیم تا یکدیگر را بشناسید )اینها ماک امتیاز نیست(، 
گرامی ترین شما نزد خداوند با تقواترین شماست. همانا خداوند دانا 
و آگاه است«. اگر به تفسیر این آیه زیبا بپردازیم، یکی از وجوه اصلی 
تیره ها و قبیله ها برای آنکه انسان ها یکدیگر را بشناسند، »زبان« 
است. زبان باعث می شود عاوه بر برقراری ارتباط، بین انسان ها 
اتحاد و همدلی نیز ایجاد شود. در کشور ایران اقوام و قومیت های 
گوناگونی سالیان سال در کنار هم زیست کرده اند. این قومیت ها 
با توجه به زبان رس��می کش��ور یعنی فارسی توانسته اند نیازها، 
ارتباطات بین فرهنگی، تجارب، آموزش ها و جامعه پذیری خود 
را درک کنند. نخستین ویژگی که می تواند بهترین کارکرد زبان 
فارسی در اقلیم زیبا و متنوعی همانند ایران به حساب آید، اتحاد 
است؛ حلقه اتحادی که همانند »زنجیر«، تیره ها و قبیله ها را در 
کنار یکدیگر به عنوان یک وجود کامل بازنمایی کرده است. زبان 
فارسی که پیونددهنده مردمان ایران زمین در طول اعصار بوده، فراز 
و نشیب های بسیاری را از سرگذرانده است. در این میان شاعران 
ما سهم مهم و دوران سازی در این تحولات برعهده داشته اند. در 

واقع شاعران در ادوار مختلف، پاسداران زبان فارسی بوده اند. یکی 
از نگهبانان ارزشمند زبان فارسی، حکیم ابوالقاسم فردوسی است 
که اثر درخشان او »شاهنامه« اهمیتی غیرقابل انکار در حفظ زبان 
فارسی و هویت ایرانی داشته است. شاهنامه، اثری حماسی و منظوم 
مشتمل بر 6۰۰۰۰ بیت است که داستان هایی را از آغاز تاریخ ایران 
در بردارد و آن را در زمان ۴ دودمان پادشاهی پیشدادیان، کیانیان، 
اشکانیان و ساسانیان به تصویر می کشد. احیای زبان فارسی و تاریخ 
گذشته ایران باستان، مدیون حکیم ابوالقاسم فردوسی است و این 
مرد بزرگ با درایت، فرهنگ ایران پیش از اسام را با فرهنگ ایران 
پس از اسام پیوند داده و از آیین های ایران و اعتقادات ایرانیان، 

در سرایش شاهنامه بهره برده است. 
در ایران همانند دیگر کش��ورهای فارسی زبان، نهادها و افراد 
مختلف س��عی در حفظ، گسترش و پویایی این زبان داشته اند. 
رسانه ها، بنیادها، شاعران، نویسندگان و محققان بسیار زیادی به 
واسطه زبان فارسی در بسترهای متفاوت گرد هم آمده اند و این 
اتحاد، همکاری و همدلی را مستدام کرده اند. یکی از کارکردهای 
زیبای زبان فارسی، کنار هم آوردن نهادهای مختلف در ایران است 
که همکاری س��ازمان ها و نهادها را تضمین می کند. برای مثال 
چندی پیش مجموعه انیمیشن »مینا« با حضور معاون برون مرزی 

سازمان صداوسیما و نیز رئیس بنیاد سعدی رونمایی شد. رونمایی 
از مجموعه آموزشی »مینا« با حضور غامعلی حدادعادل رئیس 
بنیاد سعدی، احمد نوروزی معاون برون مرزی سازمان صداوسیما، 
علی برزی مدیر ش��بکه س��حر و جمعی از مدیران سازمان در 
صداوسیما برگزار شد. احمد نوروزی، معاون برون مرزی صداوسیما 
در ابتدای این جلسه بیان کرد: خدا را شکر در هم افزایی بین ۲ 
سازمان گام خوبی برداشته شد که امیدواریم سرفصلی باشد تا 
کارهای بعدی را انجام دهیم. وی اضافه کرد: شبکه سحر ۵ کانال 
پیدا کرده است و ظرفیت توزیع خوبی دارد. به همکاران مان در 
کانال افغانستان شبکه سحر تبریک می گوییم که در این چند 
ماه زحمت بس��یار کشیده اند و امروز با حضور آقای حدادعادل 
این شبکه وارد فاز رسمی و غیرآزمایشی پخش می شود. نوروزی 
تصریح کرد: همه کشورهایی که ادعای قدرت منطقه شدن را 
دارند ناگزیرند روی زبان خود کار کنند. رویکرد جمهوری اسامی 
توسعه طلبی نیست اما برای انتقال میراثی که دارد از گذر زبان 
استفاده می کند و ما هم در ترویج این زبان کوشاییم. وی با اشاره 
به همکاری در ساخت مجموعه آموزشی »مینا« بیان کرد: آمادگی 
خود را اعام می کنیم تا غیر از مجموعه »مینا« در موارد دیگری 
که به نظرش��ان برسد با بنیاد سعدی همکاری کنیم. در بخش 

دیگر حدادعادل در سخنانی بیان کرد: امروز برای من روز مبارکی 
است چون شاهد به بار نشستن تاش مشترک بین صداوسیما و 
بنیاد سعدی هستم. ساختمان صداوسیما برای من یادآور خاطرات 
بسیار دلپذیر و مهمی است؛ سال ۵۸ من در ۲ نوبت عضو شورای 
سرپرستی صداوسیما بودم. آن زمان هنوز صداوسیما مدیرعامل 
نداشت. وی افزود: آن زمان تلویزیون یک شبکه بیشتر نداشت 
که برنامه آن  ۴ عصر شروع و ۱۱ شب تمام می شد. خدا را شکر 
می کنیم که صداوسیما دریایی از امکانات را در اختیار و چند ده 
شبکه تلویزیونی و رادیویی دارد. خوشحالیم که امکان رونمایی از 
برنامه تلویزیونی آموزشی »مینا« با روز پاسداشت زبان فارسی و 
بزرگداشت فردوسی مقارن شده است. در چنین فرصت مبارکی 
این دس��تاورد عرضه می شود. حدادعادل یادآور شد: به اختصار 
می گویم هر کشوری در جهان امروز زبانش بیشتر آموخته شود 
اقتدار بیشتری دارد. زبان فارسی از دیرباز قدرت گسترش فرامرزی 
داشته است. قدرت نفوذ داشته است؛ به دلایلی از جمله ساخت 
و بافت و موسیقی آن. وی درباره »مینا« توضیح داد: »مینا« یک 
دوره ۴ جلدی است و ما از چند سال پیش از صداوسیما خواهش 
کردیم تا آن را تصویری کنند. آقای جبلی، رئیس صداوسیما در 
زمانی که در معاونت برون مرزی حضور داشت به بنیاد سعدی آمد 
و این طرح پیش رفت. حدادعادل درباره لزوم افزایش همکاری های 
نهادها تصریح کرد: ما کمتر ش��یرینی همکاری را چشیده ایم و 
بیش��تر در فکر چشیدن شیرینی غلبه بر یکدیگر هستیم. باید 
فکر کنیم ممکن اس��ت ۱۰ درصد اختاف نظر داریم اما ۷۰ یا 
۸۰ درصد هم اتفاق نظر داریم. وی افزود: زبان فارس��ی بخشی 
از قدرت نرم جمهوری اسامی است. بنیاد سعدی امکان تولید 
برنامه های مشابه زیادی دارد و آثار زیادی هستند که می توانند 
تصویری شوند. این زبان بعد از زبان عربی دومین زبان جهان اسام 
است و معارف و مفاهیم زیادی را در خود جا داده است. مجموعه 
تلویزیونی »مینا« جدیدترین محصول شبکه جهانی سحر است 
که با همکاری بنیاد سعدی در ۹۰ قسمت ۱۵ تا ۲۰ دقیقه ای 
ساخته شده است. این برنامه تلویزیونی، زبان فارسی را از الفبا تا 
پایان سطح فوق میانی ۳ آموزش می دهد و محتوای آن مطابق 
کتاب های »گام اول«، »مینا ۱«، »مینا ۲« و »مینا ۳« از جمله 

آثار منتشر شده در بنیاد سعدی است. 
زبان فارسی به عنوان حلقه ای قدرتمند از زنجیر قومیت ها در 
ایران و کشورهای فارسی زبان، موجب اتحاد نهادها، سازمان ها و 
افراد مختلف می شود به گونه ای که به استناد آیه زیبایی که در 
مقدمه گفته شد به وسیله زبان فارسی افراد می توانند یکدیگر را 
بیش��تر بشناسند، ارتباط برقرار کنند، اطاعات و علم رد و بدل 
شود، قدرت اجتماعی، سیاسی، فرهنگی و رسانه ای بیشتر شود و 
به صورت کلی توسعه ایجاد شود. هر چند که این توسعه نیز در 

پیشگاه خدا با »تقوا« معنا پیدا می کند. 
بیس��ت و پنجم اردیبهشت به افتخار س��راینده شاهنامه و به 
پاس زحماتی که برای فرهنگ و ادب فارسی کشیده، به نام روز 
بزرگداشت »حکیم ابوالقاسم فردوسی و پاسداشت زبان فارسی« 

نامگذاری شده است.

فیلم سینمایی »ما که هستیم؟« ساخته ابوالحسن کیوان، 
در دهمین دوره فس��تیوال بین المللی فیلم نیس فرانسه در ۵ 
رشته نامزد دریافت جایزه شد. به گزارش »وطن  امروز«، »ما که 
هستیم؟« در دهمین دوره از جشنواره بین المللی نیس فرانسه 
که از امروز ۲6 اردیبهشت تا ۳۱ اردیبهشت )۱6 تا ۲۱ مه( برگزار 
می ش��ود، حضور دارد و ابوالحسن کیوان در بخش های بهترین 
کارگردانی فیلم بلند داستانی خارجی، بهترین فیلم بلند داستانی 
خارجی، بهترین فیلمنامه بلند داستانی خارجی و بهترین تدوین 
فیلم بلند داستانی خارجی و رایا نصیری نیز در بخش بهترین 
بازیگر مکمل زن فیلم بلند داستانی خارجی نامزد دریافت جایزه 
شده اند. این جشنواره سال ۲۰۱۳ با نام جشنواره بین المللی سنت 
تروپه آغاز به کار کرد، با این حال زمان زیادی طول نکشید تا در 
سال ۲۰۱6 نام این رویداد به جشنواره بین المللی فیلم نیس تغییر 
پیدا کرد. فیلم »ما که هستیم؟« که در دماوند، تخت جمشید و 
حافظیه شیراز فیلمبرداری شده، تاکنون به ۳۵ فستیوال جهانی 

راه یافته و در ۱۲ فستیوال در رشته های 
مختلف بهترین فیلم آن فس��تیوال ها 
شده اس��ت. در خاصه داستان »ما که 
هستیم؟« آمده اس��ت: »بهرام فرصت 
زندگی با دختر مورد عاقه اش را از دست 
می دهد، چون او مهاجرت می کند. بهرام 
ناگزیر ازدواج می کند و بعد از مدتی پی 
می برد پدر و مادرش آنهایی نیستند که 

او را بزرگ کرده اند. همه چیز به مرور به او تحمیل می شود. این 
تحمیل ه��ای پی  درپی زندگی و هویت او را دس��تخوش بحران 
می کند؛ بحرانی که او را وادار به جست وجوی هویت واقعی خویش 

می کند و به این پرسش می رساند که من 
که هستم؟ با توجه به اینکه همین بحران 
هویت را در درون جامعه خویش می بیند، 
به س��وال بزرگ تری می رسد که: ما که 
هستیم؟ از این رو همراه با دوست خود 
برای پیدا ک��ردن هویت واقعی خویش 
سفری نمادین را آغاز می کند...«. گروه 
بازیگ��ران این فیلم را افش��ین نخعی، 
محمدرضا برزگر، مهدی خان احمدی، رایا نصیری، نینا برزگر، 
الهه پوررستمی، معصومه دشتی، شیما  الله بیگی، آزاد پارسایی نژاد، 
مهدی ضیغمی مقدم، منصور زارع، معصومه زاهدی، هانی نیکوپیام، 

حسین برزگر، علی میرزایی، عرشیا باقری، محمدطاها نوری و 
هنرمند خردسال تلما رفعت خواه تشکیل می دهند. فیلم هایی 
از ابوالحس��ن کیوان به جش��نواره های مختلف دنیا راه یافته و 
برنده جایزه ش��ده اند که از جمله آنها می توان به راهیابی فیلم 
»مهاجرت« به 6 فستیوال جهانی و دریافت ۲ نشان از فستیوال 
فیلم کلکته ۲۰۱۸ و راهیابی فیلم »در ساحل« به ۱۲ فستیوال 
جهانی و دریافت جایزه بهترین فیلم کوتاه داستانی از جشنواره 
جهان چندفرهنگی آمریکا اش��اره کرد. همچنین دیگر عوامل 
اصلی این فیلم عبارتند از مدیر فیلمبرداری: محمدرضا سجادیان، 
مدیر صدابرداری: میثم حسنلو، موسیقی: نینا برزگر، مدیر تولید: 
نریمان اقبالی، دس��تیار کارگردان و برنامه ریز: بهارک فرامرزی، 
دستیار دوم کارگردان: محمد عزیزی و خاطره فخرآبادی، منشی 
صحنه: سحر عقیقی، مدیر تدارکات: علی رفعت خواه، گریم: الهه 
عالی حسینی، دستیار گریم: رضا سالاری، لباس: سارا ولی پور، 

عکس: الهه حسینی، مدیر رسانه ای: محمد زکی زاده.

»ماكههستیم؟«در5بخشاصلینامزددريافتجايزهشد

از دماوند تا جشنواره نیس فرانسه

فیلم »ماس��ک« یا »بوی مشک« نخستین تجربه کارگردانی 
ای آر رحم��ان، آهنگس��از مطرح بالیوود نخس��تین  بار در بخش 
واقعیت مجازی جشنواره فیلم کن امسال دیده می شود. به گزارش 
»وطن امروز«، این فیلم ۳6 دقیقه ای یک تجربه حسی سینمایی 
درآمیخته با واقعیت مجازی، حرکت، موسیقی و رایحه است که 
روایتی را دنبال می کند. داستان این فیلم درباره جولیت مردینیان، 
موس��یقیدان و وارثان او اس��ت. این آهنگساز که ۲۰ سال از یتیم 
شدنش می گذرد به مدد حافظه قوی اش در جست و جوی افرادی 

است که سرنوشت او را تغییر داده اند و این کار را با یادی که از بوی 
آنها در خاطرش دارد انجام می دهد. ایده اصلی این فیلم از همسر 
رحمان بود و او با گسترش این داستان آن را موضوع فیلمش کرد. 
رحمان و همسرش عشق مشترکی به بوی عطر دارند و در آرزوی 
این بودند که »بو« را به صورت همه جانبه به عنوان وسیله ای روایی 
در سینما به کار گیرند. فیلمنامه این فیلم را گوراچی فینیکس نوشته 
و رحمان فیلم را کارگردانی کرده و موسیقی آن را هم نوشته است. 
تولید »بوی مشک« چند سالی زمان برده و به گفته رحمان هدف 

وی از خلق این فیلم رفتن به سوی یک تجربه سوررئال و حسی 
بی سابقه و ظریف سینمایی بوده است. ای آر رحمان که برنده اسکار، 
بفتا و گرمی است تاکید کرد کاربرد حواس چندگانه در یک فیلم 
که بتواند مرزهای داستان سرایی را جابه جا کند انگیزه اولیه وی در 
ساخت این فیلم بوده است.  الله رک ها رحمان، تهیه کننده موسیقی، 
آهنگساز فیلم، موسیقیدان و خواننده سرشناس مسلمان هندی 
است. وی سازنده موسیقی فیلم هایی چون »محمد رسول الله« و 

»میلیونر زاغه نشین« بوده است. 

دربخشواقعیتمجازینمايشدادهمیشود

ح هندی در جشنواره فیلم کن اولین تجربه کارگردانی آهنگساز مطر

امیر مهریزدان، مدیر مرکز مستند سوره که از اواخر دی  سال 
۱۴۰۰ فعالیت خود را آغاز کرده است، از تولید چند پروژه در 
قالب برنامه تلویزیونی، مجموعه مستند و مستندهای تک قسمتی 
در مرکز مس��تند سوره خبر داد. به گزارش »وطن امروز« وی 
درباره جدیدترین پروژه های مرکز مستند سوره در قالب برنامه 
تلویزیونی عنوان کرد: فصل دوم »مامان ها« به تهیه کنندگی 
سیدمجتبی حسینی یکی از برنامه هایی است که هم اکنون در 
مرکز مستند سوره در حال تولید بوده و قرار است در ۲6 قسمت 
از شبکه ۳ سیما پخش شود. مدیر مرکز مستند سوره همچنین 
درباره موضوع این برنامه تلویزیونی توضیح داد: در فصل جدید 

این برنامه که مساله اش »مادری« است، 
تغییراتی در مجری و آیتم های آن 

رخ داده اما می ت��وان گفت ادامه 
همان فصل اول است. »مامان ها« 
س��وژه خود را از می��ان مادرانی 

درجه انتخ��اب کرده که اولویت 
یک ش��ان 

انجام وظیفه مادری اس��ت. این مادران اگرچه ممکن اس��ت 
مشغول کار دیگری در زندگی باشند اما از فضای مادری غافل 
نمی شوند. مهریزدان در ادامه با بیان اینکه »به روایت فرزند« 
عن��وان برنامه دیگری به تهیه کنندگی، کارگردانی و طراحی 
مهران عباسی است که در مرحله پژوهش و ساخت دکور قرار 
دارد، گفت: در این برنامه بنا داریم هنرمندان شاخص انقاب 
اسامی را از زبان فرزندان شان بشناسیم. ساختار و شکل این 
برنامه متفاوت اس��ت و امیدواریم از آن جنس کارهایی شود 
که بتوان آن را تا س��ال ها ادام��ه داد. وی افزود: »گفت وگو با 
نویسندگان« عنوان دیگر یک مجموعه تلویزیونی است که در 
زمان مدیریت قبلی زحمات هماهنگی و تولید آن کشیده شده 
اس��ت. این اثر که در ۱۳ قسمت در حال تولید و آماده سازی 
است نیمه دوم سال به پخش خواهد رسید. ناگفته نماند مجید 
تفرش��ی گفت وگوهای این برنامه را پیش می برد و مصطفی 

پورمحمدی تهیه کنندگی آن را بر عهده دارد. 
مدیر مرکز مستند سوره درباره تولیدات جدید این مرکز 
در قالب مجموعه مستند نیز گفت: بنا به گفته مقام معظم 
رهبری در یکی از سخنرانی های شان که به ساخت کاری 
جامع در فضای کرونا اش��اره کرده بودند، بر آن شدیم 
مجموعه مستندی با موضوع جهادگران و فعالان از 
اقشار مختلف در فضای مبارزه با کرونا بسازیم. این 
مجموعه مستند با عنوان موقت »ترجمان دردها« 
در ۱۰ قسمت به تهیه کنندگی جواد یقموری و 
مهدی امینی در مرحله تولید است. مهریزدان 
ادامه داد: همچنین مهدی شامحمدی 

در زمان مدیریت قبلی مرکز مس��تند، یک مجموعه مستند 
۱۳ قسمتی با عنوان »حال خوب« را کار کرده که تولید آن 
به پایان رسیده است و بزودی آماده پخش خواهد شد. این 
اثر درباره آدم هایی است که نسبت به محیط پیرامون خود 
بی تفاوت نیس��تند و تاش می کنند روی اطرافیان شان اثر 
بگذارند. وی با اشاره به ساخت یک مجموعه مستند ۸ قسمتی 
دیگر با موضوع تحلیل و بررسی ۴ دهه سینمای ایران پس 
از انقاب اظهار کرد: »سینمای ایران پس از انقاب« عنوان 
موقت این مجموعه مستند به تهیه کنندگی شهرام میراب اقدم 
است که هم اکنون ۵ قسمت از این مستند که با پژوهشگران 
سینما و کارگردانان نام آشنا به گفت وگو نشسته، آماده شده 
است. مهریزدان همچنین افزود: مجموعه مستند »ضد« به 
تهیه کنندگی و کارگردانی محسن کریمیان نیز که تاکنون ۲ 
س��ری آن روی آنتن رفته است، بزودی با سروشکلی جدید 
وارد فاز تولید خواهد ش��د. مدیر مرکز مستند سوره درباره 
مس��تندهای تک قس��متی که در این مرکز در دست تولید 
است، یادآور شد: علی صدری نیا مشغول ساخت مستندی با 
عنوان »نوفل لوشاتو« که به ایام اقامت امام خمینی)ره( در 
نوفل لوشاتو فرانسه بازمی گردد، است. محسن کریمیان نیز 
اخیرا روی اثری که پرتره مرحوم امیرحسین فردی است کار 
کرده است. همچنین مهدی انصاری کاری با عنوان »کاپ را 
کجاست؟« که اثری نخبگانی و پژوهشی است و به مقایسه 
تطبیقی مس��اله »امید« در سینمای ایران و سینمای غرب 
می پردازد، تولید کرده است که به دنبال فرصت مناسبی برای 
پخش آن هستیم. مهریزدان در ادامه افزود: مستند تک قسمتی 

دیگری با نام »ش��ریعت علی« به کارگردانی محمدحس��ن 
یادگاری را که به مسائل چالشی درباره دکتر علی شریعتی 
می پردازد، در مرحله تولید داریم که پرتره ای از ایشان است و 

امیدواریم در نیمه اول امسال آماده پخش شود. 
همچنی��ن »کاس مرگ« ب��ه کارگردانی آرش دهقانی 
که درباره ماجرای گورهای دس��ته جمعی کودکان در کشور 
کاناداست و »تصویر یک تاریخ« به کارگردانی وحید کاظمی 
که درباره نقاش��ی است و استاد حبیب الله صادقی با موضوع 
تحولات انقاب اس��امی )از وقوع انقاب تا شهادت سردار 
سلیمانی( مش��غول به تصویر کش��یدن آن است و مراحل 
پایانی تولید خود را پشت سر می گذارد، از جمله مستندهای 
تک قسمتی مرکز مستند سوره است. وی در بخش دیگری 
از صحبت های خود با اعام حمایت از مستندسازانی که در 
شهرهای دیگری جز تهران مشغول به کار هستند، عنوان کرد: 
همکاری با مستندس��ازانی که در پایتخت حضور ندارند، در 
اولویت ما قرار دارد و در قدم اول با فراخوان »سینما حماسه« 
که دوستان حوزه هنری مشهد متولی آن هستند، همراه شدیم. 
مدیر مرکز مستند سازمان سینمایی سوره در پایان مطرح 
کرد: در حقیقت این فراخوان، نخستین تجربه خارج از تهران 
ما اس��ت که قرار است از فیلمسازانی که قصد دارند مستند 
بسازند، حمایت کنیم و سقف مبلغ این حمایت ۲۰۰ میلیون 
تومان خواهد بود. همچنین در این مسیر مهدی شامحمدی، 
محسن اسام زاده و محمدمهدی خالقی به عنوان داور همراه 
ما هستند و سجاد انتظاری مدیر هنرهای تصویری حوزه هنری 

خراسان رضوی دبیری این رویداد را بر عهده دارد.

كارگردان»غیررسمی«سراغ»نوفللوشاتو«میرود

شرایط برای فیلمسازان مستند مهیاست

بهبهانهروزبزرگداشتفردوسیوپاسداشتزبانفارسی

فارسی؛ حلقه اتحاد 


